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Preface

For all English language learners, in college and out, it is a long-
cherished dream to be able to listen, speak, read, write and translate in
fluent English. Studying bilingual textbooks is one of the effective
approaches whereby to realize this dream. English grammar, like speech
sound and vocabulary, is one of the three indispensable components of
the English language; therefore, English language learners at various levels
should have a good command of indispensable basic English grammar
before they can avoid making mistakes in the course of listening, speaking,
reading, writing and translating. In a sense, studying bilingual grammar
books can achieve the efficacy of “killing two birds with one stone”; that
is, language learners will be able to command grammatical rules and
meanwhile improve oral English. Finally they will be able to read English
works in the original, acquaint themselves with every aspect of life in
English-speaking countries, such as politics, economy, diplomacy, military
affairs, science and technology, and equip themselves with the ability to
freely communicate with native speakers of English.

This book is actually intended for both English majors and non-
English majors who are determined to master the English language and
pass English examinations of various sorts. It is also hoped that this book

will prove equally helpful to college teachers, middle school teachers,
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translators and advanced learners who are studying English on their own.

As a handbook of English grammar, this book is characterized by its:

@® English Explanation with Chinese Interpretations

Grammar books written in English are not easy for learners who are
weak at English to comprehend, and those written in Chinese, which
make language learners expose themselves more frequently to the
Chinese language, tend to deprive them of their opportunities to expose
themselves to the English language. In view of what has been mentioned
above, this book is written in English with Chinese interpretation, which
is conducive to English language learners’ command of grammatical rules
on the one hand and beneficial to the improvement of their oral English on

the other hand.

® Comprehensiveness in Content

This book covers almost all the grammatical phenomena in college
English teaching and consists of twenty-six chapters, each containing a
brief and clear explanation of grammatical rules and a considerable
quantity of corresponding exercises, to which keys are attached. And
ample examples are also provided to illustrate grammatical concepts so
that learners will acquire a deep understanding of grammatical rules and

thus have a comprehensive grasp of them.

@ Systematic Arrangement
The grammatical phenomena in common textbooks are lying scattered,
not systematic, which makes it very inconvenient for language learners to

comprehensively master necessary grammar knowledge within a short



period of time. However, this book sums up grammatical phenomena
systematically and arrange them properly in accordance with the principle
of “tackling the easy and simple before the difficult and complicated”;
that is, the discussion of morphology, which is easier and simpler, goes
before the exploration of the syntax, which is more difficult and complicated.
This practice is conducive to language learners’ command of English

grammar within a relatively short period of time.

@ Conciseness in Language

Stripped of verbose language, this book adopts concise English
explanation with Chinese interpretation, which makes it very convenient
for language learners to comprehend common grammatical phenomena

of the English language.

@ Remarkable Practicality

This book aims to tackle the practical problems in the course of language
learners’ learning and using English and thus focuses on the practicality
of English grammar, free from unfathomable theoretical discussion. This
attempt is beneficial to the development of English language learners’
five skills: listening, speaking, reading, writing and translating, especially
the latter three skills.

On the whole, this book has two strong points: concise explanation
in both English and Chinese, which is beneficial to readers’ acquisition
of bilingual competence, and systematic provision of ample examples
and exercises, which is suitable for English language leammers’ consolidation
of their grammatical competence.

Finally, the authors of this book would like to express their heart-felt
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gratitude for and sincere welcome to any constructive criticism and

valuable suggestion, which will be much appreciated and highly valued.

Xiao Hong
Department of English Language I Culture,

Sichuan International Studies University

Wu Ge
Chongqing Nanfang Translators College,
Sichuan International Studies University

September, 2007
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Chapter One The Article
2—a ol

T he Article - R
B-% EA K-

There are two articles: the definite article “the” and the indefinite
article “a / an”. The indefinite article “a / an” is generally used before
singular countable nouns, with “a” placed before a word beginning with

a consonant sound and “an” before a word beginning with a vowel sound;
g

the definite article “the” is used before singular or plural nouns whether
countable or uncountable. (G4 P AN 17 : 58 5 17] the FIAS & 7 17
a/an, ANGETEiA a/an M H T R AT ECA FEET a H T4 E T LE)
FRLA] I, an F 768 ISk (0 S 1R] 1 s 5 7 i) the T8 HH 80 B0 2 3
A B ERAN P H 44 18] i)

;I'he definite article “the” is used:
1) Before the nouns denoting “a person or thing” or “persons or things”
already mentioned. (F T~ ©. 4 K& (I A B Y I 4 Al HIT <)
¢ Once upon a time there was a fisherman. The fisherman had two
children ... AT MK, XM RKE RN Z S s
+ Long long ago, there were some birds and beasts in this forest. The
birds and beasts often fought for food. 1R A 1R A LAHT, X F FR K H
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2) Before the nouns denoting “a particular person or thing” or “particular
persons or things’; known to the speaker and the listener alike.(H

i Ul T AN 6 A ESANE I\ S A FRAT )

+ Shut the door, please. 1§ %] ].

¢ Hand the books to me. T HF L4516 25 7

3) Before singular countable nouns to represent the whole class or species

as a whole. (F] T 5 £ AT £ 42 Al BT R - Fh 2K D

* The fox may grow gray, but never good. (= The fox can grow old, but
can’t become better) JIMH AR &, HA ARG / VL1l 5 o5, B
A

4) Before the names of social classes, strata, parties, bodies, organizations
or institutions. (A T-B 4% Bt |2 - 35K - 44 2023 DL 42 B =)

+ the bourgeoisie % = [t 2% / the Young Pioneer /1> 5¢: A i / the
working class " A2 / the proletariat JGr=[ 4K / the WTO tH: %
#1141 / the Communist Party 3£~ 47 / the University of Chicago 2
IR N2
(But: Structures like Chicago University are exceptions.)

5) Before the names of countries indicating “political system”. (] 3%
7N BUa A i E 42T

¢ the United States of America 3% £k [H / the People’ s Republic
of China 142 A\ FGAN

6) Before the geographical names of rivers, seas, oceans, lakes, bays, gulfs,
straits or channels, canals, mountain ranges, deserts, valleys or canyons,
group of islands, peninsulas, etc. (FHF-VTI0] 26 L 38011 S g 0k
BT LK YU IR A R I8 2 S S B A BRI )

+ the English Channel % # #4510 / the Grand Canal KIzji / the
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Chapter One The Article %
F—E il ,‘L

Persian Gulf % U775 / the Bay of the Biscay 37 7134 / the Bering
Straits [14##U% / the Himalayas ¥ 47 (L / the Sahara Desert
ens H7ybiE / the Arabian Peninsula i fi74 2= 5 / the Pacific Ocean
K FE¥E / the East China Sea 41§ / the Yellow River 377 / the
Colorado Canyon £} % §i1 % Kl 4y
7) Before the nouns denoting orientation. (F F 747 4 18] §1f . ) )
« in the east {F %577 / in the northwest 7E 74k / on the right 74714 / on
the left 7 /-1l
8) Before ordinal numerals to show “order or sequence”. (H /7 £/ {1
RARMFF” o)
« Select the third one, please. 1L =1
+ Henry James is always the first student to go to school. F ] « Zl
TREER 1 LF.
9) Before the superlative degree to express “one surpassing all the others”.
(H T B B R e "HERD
¢ China has a very long history with the largest population. H [& J; 52
&, NOE%.
* This is the most interesting story | have ever read. X /& 3.5 i ()5
HERITHE .
10) Before the names of musical instruments used in the sense of “being
played”. (F T-“# i 22" SR 25 1 44 FRAT )
¢ She is playing the piano. it IEAEFH % .
11) Before the names of nationalities. (F -+ R & & FRAT.)
¢ the British %[ A\ / the Chinese #'[E A
12) Before the names of trains, ships, theatres, museums, hotels, buildings,
etc. CFH K2 ER A X Bt 1D e T L AR S5 A4 R )
+ the Liberation Theatre fi# i J§l] ¢ / the Museum of Chinese History
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w7 S AT / the Chongqing Hotel H[K 521 / the Great Hall
of the People A [ K& E / the Mayflower “ TL HAt” SH AN

13) Before the names of celestial bodies. (F T R AK4 FRHl )
¢ The earth travels round the sun. HEREE AR PHEL .

But: When the first letter of the name of a celestial body is capitalized,
no article is necessary. CH R L FRHEE — AN FBEKG R, %4410
AR )

¢ The spaceship is flying to Mars. € i IE K kA .

14) Before the family names with the plural ending “-s” to show “the
whole family” or “a couple”. (F TR~ [ B H A prde“ &%
N “RKEAB D
¢ The Smiths are sitting around the table. 52 % i — ¢ IF [l 544 .

15) Before adjectives or participles to indicate “a class of persons or

things” or only “one person or thing”. (] T/ 2% 1) 543 1] BT 17 “

RN BEHEANN D

¢ the old £ A / the wounded %14 # / the missing JFFE#&

=

The denite article “a” or “an” is used:
1) Before singular countable nouns to represent the whole class or species
as a whole. (] F- 5 X ] H 4 1Al By R - 2K
¢ A sheep is a docile animal. 47 °E 2R Y1509 .
2) Before singular countable nouns to express “a certain” or “any”. (]
TRBATHA AR TR T BT R D
+ You’d better ask a teacher for help. VRE I Z HHT.

3) Before singular countable nouns to express the meaning “one”. (H] T~



